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日语教学的权威 留学生的知己 

刘幸宇 · 时间： 2009-09-04 · 来源：北京周报网 

——记神户大学留学生中心部长中西泰洋教授 

在热衷于日中留学生交流的众多日本友人中，有一位业绩卓著的日语教学专家，

近 20年来，他醉心于针对外国留学生特别是中国留学生的日语教学研究，发表了 56

篇学术论文，撰写出版了 11 部教材，成为兵库县首屈一指的日语教学权威，这位权威

学者就是国立神户大学留学生中心部长中西泰洋教授。 

中西先生爱好中国文化，于 1972 年毕业于关西大学文学系中国文学专业，1976

年在该校研究生院获得中国文学硕士学位，1990 年又在兵库教育大学研究生院获得教

育学硕士学位，这两个学历为他在其后从事留学生日语教学打下了扎实基础。1970 年

夏，他满怀对中国文化的憧憬，以大学生身份随同日中友好协会访华团首次访华。当

时，中日两国尚未恢复邦交，没有直通航班，一行绕道经香港入境后乘火车北上。尽

管当时大陆生活水平低，但他的首次访华观感是:中国地大物博，国民非常朴实,年轻

人很有朝气，令人难忘。他曾 10 余次访华，感慨地说每次都有新的收获。 

中西先生在高中从事国语教学 19 年后，于 1993 年走上培养外国留学生的日语讲

坛，历任神户大学、神户 YMCA 学院、神户学院女子短期大学讲师、教授，担任主要面

向中国留学生的中级日语、高级日语等课程，并曾担任大阪 YWCA 专门学院与神户 YWCA

专门学院日语教师培训讲师。他潜心钻研，一心敬业，加上得天独厚的学历与长期从

事国语教学的丰富教历，因而在日语教学与留学生教育指导方面独树一帜。 
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由于中日两国都用汉字，中国留学生学习日语固然有其便利之处，但也存在难处，

即中国留学生在学习日语时稍微不注意很容易陷入汉字带来的误区，以汉字来判读日

语文章。中西教授根据这一现象，钻研总结出一系列针对中国留学生的教学方法。他

撰文道：中国人在学习日语时，需要时刻提醒自己“我是在学日语”，否则，就会在

不知不觉之中习惯于用中文思考、理解。要仔细观察日语当用汉字与中文汉字的差异，

以掌握日语汉字的意识来学习。他倡导学生出声朗读，动笔书写，实践第一，逐步做

到用日语思考，不可只满足于读懂。为此，他编写了主要针对中国留学生的日语教材，

这些教材经课堂试用后，中国留学生普遍反映通俗易懂，加上他讲授的日语课深入浅

出，因而博得好评。 

日本各高等学府自 1984 年中曾根内阁提出接收十万人留学生计划后，不断扩大

留学生招收，据统计 2008 年在日留学生总数已达近 12 万人，其中来自一衣带水的中

国的留学生约占 70%。2007 年，福田内阁又提出 2020 年接收 30 万人留学生的宏伟规

划。神户大学为顺应这一时代潮流，于 1993 年 4月成立了留学生中心，2000 年建起

了使用面积为 1500 平方米的留学生中心大楼。目前，在神户大学学习的留学生有 1044

人，中国留学生几乎占了一半，为 481 人。中西教授于 2000 年任神户大学留学生中心

副部长，2005 年起任部长，担负该中心的领导工作。留学生中心现有 19 名专任教职

员，设有留学生交流推进、日语与日本概况教学、留学生咨询座谈等部门。由于神户

大学是兵库县内知名度最高的国立大学，因而该校留学生中心还负责推动全县的留学

生与日本学生的交流事业。 

中西教授在日语课堂上是留学生的导师，在课后是留学生的知己,在生活上处处

给予关心。中西教授的研究室对留学生开放，他直接听取留学生们有关学习与研究、

生活、保健、留学费用等方面的反映、建议和要求，以便改进留学生指导教育工作。

他每年收到 200 多封来自中国大陆的有关咨询留学事宜的电子邮件，他都一一回电,
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详尽解答。该留学生中心除开展语言教学外，还为留学生排忧解难，帮助安排住宿，

颁发奖学金以及申办补助金等。在他的倡导下，该中心每年在校内举办各种形式的国

际交流活动，包括春秋两次欢迎新生晚会、就职讲座、日本文化旅游、毕业生欢送会

等。此外，该校留学生中心在北京、上海、广州、大连设有同窗会，回国工作的中国

毕业生和在中国工作的日本人毕业生均为会员，同窗会已成为中日校友们友好交流的

纽带。神户大学在北京还开设有事务所，每年接收 10 名中国政府派遣的公费留学生。

这些学生在中西教授的亲自指导下都顺利通过语言关。16 年来他教过近 2000 名中国

留学生，他独具匠心的日语教学方法博得留学生的高度评价，为此，许多中国留学生

升入本科以及研究生院以至毕业后，仍念念不忘这位指导他们顺利通过语言难关的日

语教学权威，与他保持通信往来。自 2004 年起，他作为研究生导师开始带国际文化学

研究专业的研究生，该专业在学的 6名学生中 4人为中国留学生。 

中西泰洋教授虽已年逾花甲，仍精力旺盛地活跃在日语教学讲坛与国际交流舞

台，积极参与组织兵库县与神户市举办的国际交流活动。他作为一位活跃在国际文化

与留学生交流领域的知名学者，于两年前兼任国立大学日语教育研究协议会代表理事，

现仍兼任神户日语教育协议会会长、千趣留学奖学生财团评议员、神户留学生友好交

流家庭交流中心理事等社会职务，并从事日语教育、日本语言学、留学生教育、日中

对照等方面的研究。中西教授对中国学生寄予厚望，他寄语勉励道：“神户大学留学

生中心热诚欢迎品学兼优的中国学生来本校学习。在日本留学将会遇到许多意想不到

的困难，但只要胸怀明确的人生目标，下定决心，‘学海无涯苦作舟’，就一定能实

现自己的远大抱负。” 

 


